
OLD ENGLISH RECOIL PADS - PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK
LEATHER FACE

Extremely elegant pads for fine guns. Same internal configuration as
Presentation pad. Smooth sides, rounded edges. Solid black base, no white
line.

Attributes

Name: PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK LEATHER FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690313159
Mfr. No.: 01601
Color: Black
Material: Leather
Size: Large
Style: Standard
Thickness: 1
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 034337016014

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK LEATHER
FACE
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die OLD ENGLISH RECOIL PADS von PACHMAYR entschieden hast. Diese
RecoilPads sind für feine Waffen konzipiert und bieten verbesserten Komfort und Eleganz. Dieses Handbuch
enthält wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVorschriften zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das RecoilPad mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Überprüfe das RecoilPad regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das RecoilPad an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich WaffenZubehör.
Bewahre das RecoilPad außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Feuerwaffen, die mit RecoilPads ausgestattet
sind, hantierst.
Verwende das RecoilPad nicht, wenn es Anzeichen von erheblicher Abnutzung oder Beschädigung
aufweist.
Stelle sicher, dass die Installation sicher ist und dass das RecoilPad richtig an der Feuerwaffe angebracht
ist.
Achte auf deine Umgebung, wenn du mit einer Waffe schießt, die mit einem RecoilPad ausgestattet ist.
Wenn du während der Nutzung des RecoilPads Unbehagen oder Probleme verspürst, stelle die Nutzung
sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher aufbewahrt ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Entferne das alte RecoilPad, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte das neue OLD ENGLISH RECOIL PAD mit dem Schaft der Feuerwaffe aus.
Befestige das RecoilPad mit den bereitgestellten Schrauben oder Klebstoff, wie vom Hersteller
angegeben.
Überprüfe, ob das RecoilPad fest angebracht ist und sich beim Ziehen nicht bewegt.

Nutzung:2.

Achte darauf, dass dein Griff sicher ist und deine Haltung stabil ist, wenn du die Feuerwaffe
verwendest.
Überprüfe nach dem Schießen das RecoilPad auf Schäden oder Lockerungen.
Reinige das RecoilPad regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um sein Aussehen und seine
Funktionalität zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte RecoilPads gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn möglich, oder konsultiere die lokalen Behörden für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu den OLD ENGLISH RECOIL PADS oder um Sicherheitsbedenken zu melden, kontaktiere bitte die
zuständigen Behörden oder deinen lokalen PACHMAYRVertreter.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten. Genieße deine Erfahrung mit den OLD ENGLISH RECOIL PADS!



Safety Instruction Guide for OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK LEATHER
FACE
Introduction
Thank you for choosing the OLD ENGLISH RECOIL PADS by PACHMAYR. These recoil pads are designed for fine
guns, providing enhanced comfort and elegance. This guide outlines essential safety information to ensure safe
use and compliance with EU regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm before installation.
Regularly inspect the recoil pad for signs of wear or damage.
Store the recoil pad in a cool, dry place away from direct sunlight.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the recoil pad out of reach of children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate protective gear when handling firearms equipped with recoil pads.
Do not use the recoil pad if it shows signs of significant wear or damage.
Ensure that the installation is secure and that the recoil pad is properly fitted to the firearm.
Be aware of your surroundings when firing a weapon equipped with a recoil pad.
If you experience any discomfort or issues while using the recoil pad, discontinue use immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safely stored before installation.
Remove the old recoil pad if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Align the new OLD ENGLISH RECOIL PAD with the stock of the firearm.
Secure the recoil pad using the provided screws or adhesive as specified by the manufacturer.
Check that the recoil pad is firmly attached and does not move when pulled.

Usage:2.

When using the firearm, ensure that your grip is secure and that your stance is stable.
After firing, check the recoil pad for any signs of damage or loosening.
Clean the recoil pad periodically with a damp cloth to maintain its appearance and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn recoil pads in accordance with local waste disposal regulations.
Consider recycling the materials if possible, or consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the OLD ENGLISH RECOIL PADS or to report any safety concerns, please contact the



appropriate authorities or your local PACHMAYR representative.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your experience with the OLD ENGLISH RECOIL PADS!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH PACHMAYR
1.00" GRANDE CARA DE CUERO NEGRO
Introducción
Gracias por elegir las Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH de PACHMAYR. Estas almohadillas están diseñadas
para armas finas, proporcionando mayor comodidad y elegancia. Esta guía describe la información de seguridad
esencial para garantizar un uso seguro y el cumplimiento de las regulaciones de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la almohadilla de recoil sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Inspecciona regularmente la almohadilla de recoil en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena la almohadilla de recoil en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.
Mantén la almohadilla de recoil fuera del alcance de niños y personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección adecuado al manejar armas de fuego equipadas con almohadillas de
recoil.
No uses la almohadilla de recoil si muestra signos de desgaste o daño significativo.
Asegúrate de que la instalación sea segura y que la almohadilla de recoil esté correctamente ajustada al
arma.
Sé consciente de tu entorno al disparar un arma equipada con una almohadilla de recoil.
Si experimentas alguna incomodidad o problema mientras usas la almohadilla de recoil, interrumpe su
uso de inmediato y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y guardada de forma segura antes de la instalación.
Retira la almohadilla de recoil antigua, si aplica, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva ALMOHADILLA DE RECOIL OLD ENGLISH con la culata del arma.
Asegura la almohadilla de recoil utilizando los tornillos o adhesivo proporcionados según lo
especificado por el fabricante.
Verifica que la almohadilla de recoil esté firmemente sujeta y no se mueva al tirar de ella.

Uso:2.

Al usar el arma, asegúrate de que tu agarre sea seguro y que tu postura sea estable.
Después de disparar, verifica la almohadilla de recoil en busca de signos de daño o aflojamiento.
Limpia la almohadilla de recoil periódicamente con un paño húmedo para mantener su apariencia
y funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier almohadilla de recoil dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de desechos.
Considera reciclar los materiales si es posible, o consulta a las autoridades locales para conocer los



métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre las ALMOHADILLAS DE RECOIL OLD ENGLISH o para informar sobre cualquier
inquietud de seguridad, contacta a las autoridades apropiadas o a tu representante local de PACHMAYR.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta de tu experiencia con las ALMOHADILLAS DE RECOIL OLD ENGLISH!



Guide de Sécurité pour les OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK LEATHER
FACE
Introduction
Merci d'avoir choisi les OLD ENGLISH RECOIL PADS de PACHMAYR. Ces pads de recul sont conçus pour des
armes fines, offrant un confort et une élégance accrus. Ce guide présente des informations essentielles sur la
sécurité pour garantir une utilisation sûre et la conformité avec les réglementations de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le pad de recul est compatible avec ton arme avant l'installation.
Inspecte régulièrement le pad de recul pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Range le pad de recul dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Garde le pad de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié lorsque tu manipules des armes à feu équipées de
pads de recul.
Ne pas utiliser le pad de recul s'il présente des signes d'usure ou de dommage significatifs.
Assuretoi que l'installation est sécurisée et que le pad de recul est correctement ajusté à l'arme.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu tires avec une arme équipée d'un pad de recul.
Si tu ressens un inconfort ou des problèmes lors de l'utilisation du pad de recul, cesse immédiatement de
l'utiliser et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et stockée en toute sécurité avant l'installation.
Retire l'ancien pad de recul si applicable, en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le nouveau OLD ENGLISH RECOIL PAD avec la crosse de l'arme.
Fixe le pad de recul à l'aide des vis ou de l'adhésif fournis, comme spécifié par le fabricant.
Vérifie que le pad de recul est fermement attaché et ne bouge pas lorsqu'il est tiré.

Utilisation :2.

Lorsque tu utilises l'arme, assuretoi que ta prise est sécurisée et que ta position est stable.
Après avoir tiré, vérifie le pad de recul pour tout signe de dommage ou de desserrage.
Nettoie le pad de recul périodiquement avec un chiffon humide pour maintenir son apparence et
sa fonctionnalité.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tout pad de recul endommagé ou usé conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Envisage de recycler les matériaux si possible, ou consulte les autorités locales pour des méthodes
d'élimination appropriées.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant les OLD ENGLISH RECOIL PADS ou pour signaler des préoccupations en matière
de sécurité, contacte les autorités appropriées ou ton représentant local de PACHMAYR.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités.
Profite de ton expérience avec les OLD ENGLISH RECOIL PADS !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per OLD
ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR 1.00" LARGE
BLACK LEATHER FACE
Introduzione
Grazie per aver scelto gli OLD ENGLISH RECOIL PADS di PACHMAYR. Questi pad di rinculo sono progettati per
armi di alta qualità, offrendo comfort ed eleganza superiori. Questa guida delinea informazioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro e la conformità alle normative dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pad di rinculo sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Ispeziona regolarmente il pad di rinculo per segni di usura o danni.
Conserva il pad di rinculo in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il pad di rinculo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento protettivo appropriato quando maneggi armi da fuoco dotate di pad di
rinculo.
Non utilizzare il pad di rinculo se presenta segni di usura o danni significativi.
Assicurati che l'installazione sia sicura e che il pad di rinculo sia correttamente adattato all'arma.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando spari con un'arma dotata di pad di rinculo.
Se avverti qualsiasi disagio o problemi durante l'uso del pad di rinculo, interrompi immediatamente l'uso
e consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e conservata in modo sicuro prima dell'installazione.
Rimuovi il vecchio pad di rinculo, se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il nuovo OLD ENGLISH RECOIL PAD con il calcio dell'arma.
Fissa il pad di rinculo utilizzando le viti o l'adesivo forniti, come specificato dal produttore.
Controlla che il pad di rinculo sia saldamente attaccato e non si muova quando viene tirato.

Uso:2.

Quando utilizzi l'arma, assicurati che la tua presa sia sicura e che la tua posizione sia stabile.
Dopo aver sparato, controlla il pad di rinculo per eventuali segni di danno o allentamento.
Pulisci periodicamente il pad di rinculo con un panno umido per mantenere il suo aspetto e
funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali pad di rinculo danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Considera la possibilità di riciclare i materiali, se possibile, o consulta le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardo agli OLD ENGLISH RECOIL PADS o per segnalare eventuali preoccupazioni
relative alla sicurezza, contatta le autorità appropriate o il tuo rappresentante locale PACHMAYR.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza con gli OLD ENGLISH RECOIL PADS!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK
LEATHER FACE
Introduksjon
Takk for at du valgte OLD ENGLISH RECOIL PADS fra PACHMAYR. Disse recoil pads er designet for fine våpen, og
gir økt komfort og eleganse. Denne guiden skisserer viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg bruk og
overholdelse av EUregelverk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at recoil pad er kompatibel med ditt våpen før installasjon.
Inspiser regelmessig recoil pad for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar recoil pad på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenutstyr.
Hold recoil pad utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid passende verneutstyr når du håndterer våpen utstyrt med recoil pads.
Ikke bruk recoil pad hvis den viser tegn på betydelig slitasje eller skade.
Sørg for at installasjonen er sikker og at recoil pad er riktig festet til våpenet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du avfyrer et våpen utstyrt med en recoil pad.
Hvis du opplever ubehag eller problemer mens du bruker recoil pad, stopp umiddelbart bruken og
konsulter en profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og trygt oppbevart før installasjon.
Fjern den gamle recoil pad hvis aktuelt, i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster den nye OLD ENGLISH RECOIL PAD med kolben på våpenet.
Fest recoil pad ved hjelp av de medfølgende skruene eller limet som spesifisert av produsenten.
Kontroller at recoil pad er godt festet og ikke beveger seg når den trekkes.

Bruk:2.

Når du bruker våpenet, sørg for at grepet ditt er sikkert og at stansen din er stabil.
Etter avfyring, sjekk recoil pad for eventuelle tegn på skade eller løshet.
Rengjør recoil pad periodisk med en fuktig klut for å opprettholde utseendet og funksjonaliteten.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte recoil pads i samsvar med lokale avfallsreguleringsregler.
Vurder å resirkulere materialene hvis mulig, eller konsulter lokale myndigheter for riktige
avhendingmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående OLD ENGLISH RECOIL PADS eller for å rapportere eventuelle sikkerhetsbekymringer,
vennligst kontakt de aktuelle myndighetene eller din lokale PACHMAYRrepresentant.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer. Nyt opplevelsen med OLD ENGLISH RECOIL PADS!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PODKŁADEK
RECOIL OLD ENGLISH PACHMAYR 1.00" DUŻA
CZARNA SKÓRA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PODKŁADEK RECOIL OLD ENGLISH firmy PACHMAYR. Te podkładki są zaprojektowane dla
wykwintnych broni, zapewniając zwiększony komfort i elegancję. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z przepisami UE.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że podkładka recoil jest kompatybilna z Twoją bronią przed jej zamontowaniem.
Regularnie sprawdzaj podkładkę recoil pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj podkładkę w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Trzymaj podkładkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochronny podczas obsługi broni palnej z zamontowanymi
podkładkami recoil.
Nie używaj podkładki recoil, jeśli wykazuje oznaki znacznego zużycia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że montaż jest bezpieczny i że podkładka recoil jest prawidłowo dopasowana do broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas strzelania z broni wyposażonej w podkładkę recoil.
Jeśli odczuwasz jakiekolwiek dyskomforty lub problemy podczas używania podkładki, natychmiast
zaprzestań jej używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpiecznie przechowywana przed montażem.
Jeśli to konieczne, usuń starą podkładkę recoil, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj nową PODKŁADKĘ RECOIL OLD ENGLISH wzdłuż kolby broni.
Zabezpiecz podkładkę przy użyciu dostarczonych śrub lub kleju, zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź, czy podkładka jest mocno przymocowana i nie porusza się podczas pociągania.

Użytkowanie:2.

Podczas używania broni upewnij się, że chwyt jest pewny, a postawa stabilna.
Po strzelaniu sprawdź podkładkę recoil pod kątem oznak uszkodzenia lub luzu.
Regularnie czyść podkładkę wilgotną szmatką, aby utrzymać jej wygląd i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte podkładki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe, lub skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących PODKŁADEK RECOIL OLD ENGLISH lub zgłaszania jakichkolwiek
obaw dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi władzami lub lokalnym przedstawicielem
PACHMAYR.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami. Ciesz się doświadczeniem z PODKŁADKAMI RECOIL OLD ENGLISH!



Turvallisuusohjeet OLD ENGLISH RECOIL PADS
PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK LEATHER FACE
Johdanto
Kiitos, että valitsit PACHMAYR:n OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteet. Nämä perälevyt on suunniteltu hienoille
aseille, tarjoten lisää mukavuutta ja eleganssia. Tämä opas sisältää olennaista turvallisuustietoa varmistaaksesi
turvallisen käytön ja EUsäännösten noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että perälevy on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista säännöllisesti perälevy kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä perälevy viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.
Pidä perälevy lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käsitellessäsi aseita, joissa on perälevyt.
Älä käytä perälevyä, jos siinä on merkkejä merkittävästä kulumisesta tai vaurioista.
Varmista, että asennus on turvallinen ja että perälevy on oikein kiinnitetty aseeseen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun ammut aseella, jossa on perälevy.
Jos koet epämukavuutta tai ongelmia perälevyä käyttäessäsi, lopeta käyttö heti ja kysy neuvoa
ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisesti varastoitu ennen asennusta.
Poista vanha perälevy, jos se on tarpeen, noudattaen valmistajan ohjeita.
Kohdista uusi OLD ENGLISH RECOIL PAD aseen tukin kanssa.
Kiinnitä perälevy mukana olevilla ruuveilla tai liimalla valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että perälevy on tiukasti kiinnitetty eikä liiku vedettäessä.

Käyttö:2.

Aseita käytettäessä varmista, että otteesi on turvallinen ja asentosi vakaa.
Ammunnan jälkeen tarkista perälevy vaurioiden tai löystymisen varalta.
Puhdista perälevy säännöllisesti kostealla liinalla sen ulkonäön ja toimivuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet perälevyt paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista, tai kysy paikallisilta viranomaisilta oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteista tai haluat ilmoittaa turvallisuushuolet, ota



yhteyttä asianomaisiin viranomaisiin tai paikalliseen PACHMAYRedustajaasi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Nauti kokemuksestasi OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteiden kanssa!



Säkerhetsinstruktionsguide för OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK
LEATHER FACE
Introduktion
Tack för att du valt OLD ENGLISH RECOIL PADS från PACHMAYR. Dessa recoil pads är designade för fina vapen
och ger ökad komfort och elegans. Denna guide innehåller viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker
användning och efterlevnad av EUförordningar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att recoil pad är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Inspektera regelbundet recoil pad för tecken på slitage eller skada.
Förvara recoil pad på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapentillbehör.
Håll recoil pad utom räckhåll för barn och sårbara individer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar vapen utrustade med recoil pads.
Använd inte recoil pad om den visar tecken på betydande slitage eller skada.
Se till att installationen är säker och att recoil pad är korrekt monterad på vapnet.
Var medveten om din omgivning när du avfyrar ett vapen utrustat med en recoil pad.
Om du upplever obehag eller problem vid användning av recoil pad, avbryt användningen omedelbart
och rådgör med en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och säkert förvarat innan installation.
Ta bort den gamla recoil pad om det är tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.
Justera den nya OLD ENGLISH RECOIL PAD med vapnets kolv.
Säkra recoil pad med de medföljande skruvarna eller limmet enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att recoil pad är ordentligt fäst och inte rör sig när den dras i.

Användning:2.

När du använder vapnet, se till att ditt grepp är säkert och att din ställning är stabil.
Efter avfyring, kontrollera recoil pad för eventuella tecken på skada eller löshet.
Rengör recoil pad periodiskt med en fuktig trasa för att upprätthålla dess utseende och
funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna recoil pads i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Överväg att återvinna materialen om möjligt, eller rådgör med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående OLD ENGLISH RECOIL PADS eller för att rapportera eventuella
säkerhetsproblem, vänligen kontakta de lämpliga myndigheterna eller din lokala PACHMAYRrepresentant.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din upplevelse med OLD ENGLISH RECOIL PADS!



Bezpečnostní pokyny pro OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" LARGE BLACK LEATHER
FACE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OLD ENGLISH RECOIL PADS od PACHMAYR. Tyto podložky pro zpětný ráz jsou
navrženy pro jemné zbraně, poskytují zvýšený komfort a eleganci. Tento průvodce obsahuje základní
bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání a dodržování evropských předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla podložka pro zpětný ráz kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Pravidelně kontrolujte podložku pro zpětný ráz na známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte podložku v chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke zbraním.
Držte podložku mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení při manipulaci se zbraněmi vybavenými podložkami pro zpětný
ráz.
Nepoužívejte podložku, pokud vykazuje známky významného opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že je instalace bezpečná a že je podložka správně upevněna na zbrani.
Buďte si vědomi svého okolí při střelbě se zbraní vybavenou podložkou pro zpětný ráz.
Pokud při používání podložky pocítíte jakékoli nepohodlí nebo problémy, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte to s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena před instalací.
Pokud je to možné, odstraňte starou podložku pro zpětný ráz podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou OLD ENGLISH RECOIL PAD s pažbou zbraně.
Upevněte podložku pomocí dodaných šroubů nebo lepidla, jak je uvedeno výrobcem.
Zkontrolujte, že je podložka pevně připevněna a nepohybuje se při tažení.

Použití:2.

Při používání zbraně se ujistěte, že máte bezpečný úchop a stabilní postoj.
Po výstřelu zkontrolujte podložku na jakékoli známky poškození nebo uvolnění.
Pravidelně čistěte podložku vlhkým hadříkem, abyste udrželi její vzhled a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované podložky v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, nebo se poraďte s místními úřady o správných metodách
likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně OLD ENGLISH RECOIL PADS nebo chcete nahlásit jakékoli bezpečnostní
obavy, kontaktujte příslušné úřady nebo svého místního zástupce PACHMAYR.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami. Užijte si své zkušenosti s OLD ENGLISH RECOIL PADS!
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